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A10BAOTE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG OONYIES TIPIV XPNOCILOTTOINOCETE TN OUCKEUN

Kal QUAGETE TEG yIa TTIOavVE) MEAAOVTIKA avayvwon



2HMANTIKEZ NMPOEIAOINOIHZEIZ AZDAAEIAZ

[MpIv EEKIVAOETE va XPNOIUOTTOIEITE QUTH) TN CUOKEUN], Ba TTPETTEI VO AKOAOUBNOETE TIG
TTAPOKATW BACIKEG 0ONYIEC AOPAAEING:

1. AiaBaoTe OAEC TIG 0ONVYiEG.

2. Npiv ouvOETETE TNV KAPETIEPA OTO PEUMA, EAEYETE av N TAON TTOU AVAYPAPETAI OTN
OUOKEUN QVTIOTOIXEI OTAV TAON TNG NAEKTPIKAG EYKATAOTAONG TOU OTTITIOU 0AG.

2. Mnv XpNOIMOTTOINCETE TN OCUCKEUN O€ TTEPITITWON TTOU £XEI UTTOOTEI pBOPA TO
KOAWBIO PEUUATOG N TO QIG ] O€ TTEPITITWON APUOIKNG AsIToupyiag. Av utrooTei pBopd
TO KOAWDIO TTAPOXNS PEUMATOG, Ba TTPETTEI VA QVTIKATAOTABEI OTTO TOV KATAOKEUAOTH,
TO £€0UCI000TNHEVO GEPPIG ] KATTOIOV £E0UCIOOO0TNHEVO TEXVIKO.

3. Mnv ayyiceTe TIG KAUTEG ETTIPAVEIEG. XPNOIPOTTOINOTE TA KATAAANAQ TTANKTPA 1)
MoxAoUG.

4. MNa TTpooTacia atrd wTIA, NAEKTPOTTANEIa i TPAUNATIOUO, va un PubileTe TO
KAAWOIO, T PIG I} OAOKANPN TN OUCKEUN O€ VEPO I GAAa uypa.

5. ATTOOUVOEDTE TO QIG ATTO TNV TTPICA PEUUATOG OTAV OEV XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN),
KaBwg Kal TTpIv a1td ToV KaBapIoud. AQHOTE TN CUCKEUNA VA KPUWOEI EVTEAWG TTPIV
QQAIPECETE ] CUVOEDETE ECAPTHATA, KABWG KAl TTPIV TOV KABAPIoHO.

6. H xprion ageooudp TTou OV GUVIOTWVTAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH UTTOPEI va
TTPOKOAECEI QWTIA, NAEKTPOTTANEIA Kal/ r] TPAUMATIOUO.

7. H kavara civai 101K oXediaohEévn yia Xpron JE auTh TN ouokeun. Aev TTPETTEI VA
XPNOIUOTTOINOEI 0€ ANAEG.

8. Mnv kaBapilete TNV KAVATA PE XNMIKA KaBapIoTIKA, oupuaTtdkia koudivag | GAAa
OKANPA& UAIKA.

9. Mnv agrivete 10 KAAWDIO VA KPEUETAI ATTO TNV AKPN TOU TPATTECIOU 1) TTAYKOU 0AG
KAl JNV TO a@rveTe va ayyilel (EOTEC ETTIPAVEIEG.

10. Mnv TOTTOBETOETE TN CUOKEUN TTAVW A KOVTA o€ BepUavTIKG cwuaTta i oTn WTId,
WOTE VA PNV UTTooTei BAGRN.

11. MNa amoouvdeon, Ba TTPETTEI va ATTOCUVOEETE TO PIC aTTO TNV TTIPila. MNdavTa va
KpatdTte atrd 10 @IG. IMoTE va pnv 1papdarte atrd 1o KAAWDIO.

12. Na pn XpNOIKMOTIOINOETE T CUOKEUI YIa AANO OKOTTO EKTOG ATTO QUTOV YIA TOV
OTTOIOV €ival KATOOKEUAOUEVN KAl VO TNV TOTTOBETEITE 0€ OTEYVO TTEPIBAAAOV.

13. Oa TrpétTel va eMPBAETTETE TA TTAIOIA WOTE VA PNV TTAICOUV E TN CUOKEUN.

14. Na TTPOCEXETE VA NV KAEITE ATTO TOV ATUO.



15. Na armoouvdeon TNG CUOKEUNG, BEaTe GAOUG Toug BIOKOTTITEG € “Off”
(atTEVEPYOTTOINGN) KAI OTN OUVEXEIQ ATTOCUVOEDTE TO QIG PEUNATOC OTTO TNV TTPila
oTtov Toixo. Na KpaTare Tavra arro 10 QIS KAl OxI Aatro TO KAAwIO.

16. Mnv a@rVveTe TNV KAPETIEPA VA AEITOUPYEI XWPIG VEPO.

17. Na un XpNOIKJOTTOINCETE TN CUCKEUN AV N KavATa £xel payioel. Na XpnOIMOTTOIEITE
TN OUYKEKPIPEVN KAVATA JOVO PE TN OUYKEKPIMEVN Ka@eTIEPA. Na ioTe 1ID1aiTepa
TTPOCEKTIKOI KOBWG N KAvVATA gival TTOAU eUBpauaTn.

18. H kavara gival oxedlaouévn yia XpHon W’ autrh Tn cuokeur. Aev Ba TTpETTEl va Thv
XPNOIMUOTTOINCETE OE AAAN.

19. Na pn BaAeTe TNV KAvATa — OTAV €ival KAUTA — TTAVW O€ (0T Il KpUa ETTIQAVEIQ.
20. Na un XpNOIKOTTOINCETE TNV KAVATA av £XEl payioel rj av €Xel xaAapr) Aapn.

21. Mnv kaBapilete TNV KAvATa PE XNUIKAG KaBapioTikd, oupuatdkia koudivag f GAAa
OKANP& UAIKA.

22. M1Topei va TTpokANBoUV eyKauuaTa av a@aIpECETE TO KAAUMMA KATA T dIGpKEIQ
TTOPACKEUNG KAPE.

23. Kartrola e¢aptriuarta 1gG KAQeTIEPAG (eOTAiVOVTal TTOAU KATA TN OIGPKEIA TNG
XPNoNG, OTTOTE DV TIPETTEI VA TA AYYICETE PE TA XEPIA OOGC. XPNOIUOTTOINOTE TA
KatdAANAa TTANKTPa A AaBEG.

24. INoT€ va unv a@AveTe TNV KavATa evw gival adeia otnv TTAAKa BepudTNTaG, KABWG
UTTAPXEI oNUAVTIKA TTIBavOTNTA VA payioEl.

25. Na pn BaAeTte TRV KavAata — OTAV €ival KAUTH — TTAVW o€ (0T ) KPUA ETTIPAVEIQ.
26. AuTti} n ouokeur dev TTPoopICeTal yiIa Xpron atrd dtouad (CUUTTEPIAAKBAVOPEVWY
TWV TTAIOIWV) ME MEIWPEVN CWHATIKA, aloOnTnpEiakni i dlavonTikr IKavoTATA 1] EAAEIWN
EMTTEIPIOG KAl YVWONG, EKTOG AV UTTAPXE! ETTIBAEWN 1) £XxoUV DOBEI 0dNYiEG OXETIKA JE
TN XPron TwV CUCKEUWV ATTO ATOUO TTOU €ival UTTEUOUVO yIa TNV A0QAAEIG TOUG.

27. Ta Taidid Ba TTPETTEl va gival UTTO ETTIBAEWN YIa va unv TTai(ouv JUE TN OUOKEUN).
28. AuTA n ouokeun TTpoopileTal yia XpHon o€ oIkIakd TTEPIBAAAOV Kal TTapOuoIa
OTTWG:

: Egg)%:’\égg TTPOCWTTIKOU 0€ payadid, ypageia kar GANa epyaciakd TTepIBAAAovTa.

— [leAaTeg Eevodoxeiwy, HOTEA KAl AANEC EQAPUOYES OIKIOKOU TUTTOU.
— [lepiBaArovTa TUTTOU bed and breakfast.

29. Mn XpNOILOTIOINOETE TN CUOKEUN O€ ECWTEPIKO XWPO.
30. dul&éTe auTég TIG 0dnyied.



E=ZAPTHMATA KAI NMAHKTPA THZ KAGETIEPAZ

6. MNdavw KAAUpPPa

1. Xwvi

1. Kavdra

5. AlokOTITNG

MPIN THN NMPQTH XPHZH

EAEYETE av 0ag £xouv TTapacxeOEi OAa Ta ECaPTANATA KAl OTI €ival 0€ KAAR
katdoTtaon. MNpooBéoTe KaBapd vepd PEXPI TO PEYIOTO ETTITTEDO Kal BPAOCTE TO VEPO
XWpPic va BAAETE KAQE, AKOAOUBWVTAG TA TTAPOAKATW PriMaTA. 2TN CUVEXEIQ TTETAETE
10 vePO. MNAUVTE KOAG T ATTOCTTWHEVA ECAPTAMATA PE CEOTO VEPO.

XPHZH THXZ KADOETIEPAX

1. AVOIgTe TO TTAVW KAAUPMA Kal PIETE TTOCIUO dPOCEPO VEPO HECA OTN OECAUEVH.
To eiTredo TOU vepoU dev Ba TTpETTEl va EeTTepvA TNV EvOeIgn « MAX» TTou UTTAPXEI
oTnv évoeign oTdBung vepou.

2. TotroBeTAOTE TO XWVIi 0T B€0N TOU KAl BERaIwOEITE OTI €ival TOTTOBETNPEVO
OwOoTd. 2& dIAPOPETIKA TTEPITTTWON TO TTAVW KAAUPUa dev Ba KAEivel KOAd.
ToTTOBETAOTE QPIATPO KAPE OTO XWVi.

3. BaATe okdvn kKa@E o1o QiATpo. BAATE TTEPITIOU €va KOUTAAI KA®E YIa KAOE
QAITCAvI TTou BEAETE va TTapaoKeUAOoETE (1 TTEPICOOTEPO ) AiydTEPO avAaAoya PeE TN
yeuon 1rou €mBupeite). KAgioTe 10 TTAvw KAAUPUQ.

4. BaAte Tnv kavara otnv TAGKa dlatpnong BepuoTnTag.



5. ZUVOEOTE TO QIG PEUPATOG O€ KATTOIA TTPIC PEUUATOG.

6. Mi€oTe TO TTAAKTPO evepyoTToinong/ arrevepyoTtroinong. H évdeign Asitoupyiag €’
avayel. H ka@eTiEpa EEKIVA va AEITOUPYEI.

2nueiwon 1: Kara tn didapkeia tng 61adIKaoiag mapaocKeUNS KAapé UTTOPEITE va
AQAIPECETE TNV KAVATA yIA vd CEPPIPETE TOV KAPE yIAd XPOVIKO SIACTNUA EWS
30 deurepOAstrTa kai n kagerTiépa Oa orauarnoel va oralel auropara kagé. Av
TO XpoVIKO d1aornua {emepaocel Ta 30 OEUTEPOAETTTA, TOTE O KAPES Ba
UTTEPXEIAIOEI ATTO TO XWVI.

7. AQaipéaTe TNV KavaTta Kal oepRipeTe Tov KAQE POAIGC OAOKANPWOEI N TTapaoKEUN
TOU (META QTTO TTEPITTOU £V AETTTO, O KAPEG OTAUATA va OTACE!).

2nueiwon: O kapéc mou Oa rapaxOcsi Oa sival eEAappwc AlyoTepoc¢ amo tnv
moooTNTA VEPOU TTOU piddre, KABWC KATTOIA TTOOOTNTA VEPOU Oa amoppopnOsi
armro rov kagé. MHN ayyilsre To kGAuuua, Tnv mAGKa Ospuornrag K.d. Kabwg
givai moAu {sora.

8. MAAIG oAokAnpwOei n dladikaoia TTaPACKEUNG KAPE, av dev BEAETE va ToOv
OEPPIPETE AUECWG, NTTOPEITE VA TOV APNOETE OTAV TTAAKQ dIaTAPNONG BepudTNTag
yia 1epitrou 30 AeTTTA. 2T ouvéxela, JETA atrd 40 Aetrtd atrd 1 AREN TNG
TTOPACKEUNG KAYE, N ouokeur Ba atrevepyotroinBei autépara. Na dyoyn yeuon
Ka@E, oEPRIPETE TOV AUECWG PETA TNV TTOPACKEUN.

9. MavTta va atrevePYOTTOIEITE TNV KAPETIEPA KAI VA TNV ATTOCUVOEETE ATTO TO PEUNA
otav Ogv TNV XPNOILOTTOIEITE.

2nueiwon: Na gioTe TPOOEKTIKOI WOTE va Un oag xulsi Kapég, yiari o€
SIaPOPETIKN TTEPITITWON MITOPEI va TTABETE syKaupuara AGyw tng uwnAng
O@spuokpaciag Tou.

KAOAPIZMOZ KAI 2ZYNTHPHZH

lpoooxn: ATToouv3EOTE TNV KAPETIEPA ATTO TNV TTPI{A KAl APHOTE TNV vd
Kpuwoel evreAwg mpiv tnv kabapioere. lNoré va un Bubiosre Tn cuokeun 1 To



KaAwoI0 peUUATOS OE VEPO 1) AAAO UYPO yIia KaBapIouO yiari uTropei va

malere nAskrpomrAnéia.

1. Na kaBapilete OAa Ta ATTOOTTWHEVA ECAPTAMATA PMETA ATTO KABE Xpron,

XPNOIUOTTOIWVTAG XAIAPO CATTOUVOVEPO.

2. 2KOUTTIOTE TO £CWTEPIKO TTEPIBANUA TNG OUCKEUNG UE EVa ATTOANO, VOTIOUEVO TTAVi

WOTE V' aQAIPECETE TOUG AEKEDEG.

3. M1ropei va uttdpxouv udpaTuoi OTNV TTEPIOXI TTAVW ATTO TO XWVi KAl VA TTEQTOUV
oTn Bd&on TNG CUOKEUNG KATA Tn OIAPKEIA TG TTAPACKEUNG. [Ma avTIHETWTTION,
OKOUTTIOTE TNV TTEPIOXN ME €va KaBapd, aoTeyvo TTavi TTpIv atrd KABe Xprion Tou
TTPOIOVTOG.

4. XpnOIYOTIOINOTE £vVA VOTIOPEVO TTAVI VIO VO OKOUTTIOETE ATTAAG TNV TTAAKA
dlatipnong BepudtnTag. Mnv XpNoIUOTIOIEITE OKANPG KaBapIOTIKA.

5. TotroBeTAOTE Eava OAa Ta ECOPTAMATA WOTE N KAPETIEPA VA €ival ETOIUN YIA TV

ETTOUEVN XPNON.

KAOGAPIZMOZ 2TEPEQN YINOAAEIMMATQN

[Na va BePaiwBeiTe OTI N KAPETIEPA 0AG AEITOUPYEI ATTOOOTIKA, Ba TTPETTEI VA
KaBapideTe TTEPIOBIKA TNV KAPETIEPA ATTO TA AAATA KAl TA KATAAOITTA TOU vEPOU. H
ouxvoTnNTa a@AAATWOoNG €CapTaTal ATTd TNV TTOIOTNTA TOU VEPOU TNG TTEPIOXNAG OOG
Kal a1rd TN ouxXvoTnTa XProng. Zag CUVIOTOUUE VO AQAAATWVETE TNV KAPETIEPA OAG
WG €ENG, XPNOILOTTOIWVTAG €va dIGAUPA AeuKoU Eudiou Kal Kpuou vepou. ‘Eva
d1GAupa duo kouTtaAiwy TNG oouTrag (30ml) Aeukou Eudiou Kai PiIa KavaTa Kpuou
VEPOU AEITOUPYOUV KAAUTEPA YIA TNV APAAATWON.

1. MepioTe TN deCapev PE VEPO Kal UYPO APAAATWONG MEXP! TO MEYIOTO ONMEIO TTOU
EIKOVICETAI OTO ECWTEPIKO TNG DECAPEVIG.

2. BaATe Tn yudAivn kavarta otnv TAGka d1atrpnong BepuoTnTag.

3. BAATE TO XWVi Kal TO QIATPO (XWpPiG okdVN KAPE).

4. EvepyoTroInoTe TN OUOKEUN KAl AQNOTE TV VA «TTAPACKEUAOEI» TO OIGAUUA
a@aAATwaong.

5. AQouU TTapaoKeEUACETE Eva AITCAVI, QTTEVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUN).

6. AprioTe To dIGAUPA va PEiVEl 0T OUOKEUN yia 15 AeTTTG Kal eTTavOAGBETE TA
BAuara 3-5.



7. EvepyoTroINoTE TN OUOKEUN Kal a@roTe TO DIGAUMA va TPECEI MEXPI va adEIATEl
EVTEAWG N OECAMEV VEPOU.
8. —ETTAUVETE XPNOIUOTIOIWVTAG TN OUCKEUN ME OKETO VEPO TOUAAXIOTOV 3 QPOPEG.

2YMBOYAEZ INA TEYZTIKO KA®E

1. TNa yeuoTIkS Kagé, gival TTOAU onPavTiKOG 0 CWOTOG KABAPIoPWOS TNG CUCKEUNG.
Na kaBapiete TAKTIKA TNV KAPETIEPA OTTWG TTEPIYPAPETAI OTNV EVOTNTA
«KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH». lNdavTta va XpnoIJoTIoIEiTE PPECKO, KPUO
VEPO OTNV KAPETIEPQ.

2. Na atroBnkKeUeTe TN OKOVN KAPE O€ OTEYVO, OPOOEPO PEPOG. APOU aVoigeTE Eva
TTOKETO KOQE, KAEIOTE TO Eava Kal BAATE TO OTO WuyEio yia va diaTnpei TN
PPEOKAdA TOU.

3. Mo eCAIPETIKN yEUON KAPE, ayopAoTeE OAOKANPOUG KOKKOUG KAPE KAl AAECTE TOUG
Aiyo TTpIV TNV TTAPOOKEUN TOU KAPE.

4. Mnv XpnOILOTTOIEITE Eava TNV idla OKOVN KAQE, YIATI JEIWVETAI TTOAU N TTOIOTATA
TOU KAQE. 206 OUVIOTOUUE va PNV EavadeoTaIVETE TOV KA®E KABWG EXEl TV
KaAUTEPN duvaTr yeUON QUECWG PETA TNV TTAPACKEUN TOU.

5. KaBapioTe TNV KAQeTIEPA OTAV dNPIoupyNBouv eAaIwdEIC OTaYOVEG. Av
QTIAXVETE HAUPO KAPE, UTTOPEI VA EPPAVIOTOUV EAIWDEIG OTAYOVEG AOYW TNG
eCaywyng Aadiou atrd Tn okovn KaggE.

6. O1 eAaIWdEIC OTAYOVEG Eival TTIO TTPOPAVEIG AV XPNOIKOTTOIEITE TTIO «BApPIECH
TTOIKINIEG KOQE.



2YMMOP®Q2H ME TIZ OAHTIIEZ E.E.

Me tnv Trapouoa, n NMNAAIZIO COMPUTERS A.E.B.E., dnAwvel 611 n ouokeur) Dosette
Kagemiépa PiAtpo CM9416 cuupopPWVETaI PE TIG ATTAITAOEIG TNG 0dnyiag XaunAng Tdaong
(LVD) 2014/35/EE, HAekTpopayvnTikAg ZuppBatdétntag (EMC) 2014/30/EE kai OikoAoyikou
2xedlaopou 2009/125/EE (Ecodesign) kai @€pel Tnv akdAoubn orjuavon

C€

AvTiypago TG ANAWONG CUPPOPPWONG UTTOPEITE va {NTAOETE aTTO T YPAPEIa TNG

etaipeiag otn dievbuvon : OEZH 2KAHPH, MATOYAA ATTIKHZ ) otnv 1IoToogAida
http://www.plaisio.gr/

MAnpo@opieg yia To TrepIBaAAov

To TTapwyv TTPOIOV CUPPOPPWVETAI JE TIG aTTaITAOEIG TNG 0dnyiag RoHS 2011/65/EE Tou
EYPQIMAIKOY KOINOBOYAIOY KAI TOY ZYMBOYAIOY 1ng 8ng louviou 2011, OXETIKA UE TOV
TTEPIOPIOPO TNG XPHONG OPICHEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ €idN NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€COTTAIOPOU Kal QEPEI TNV akOAouBn orjuavorn.

RoHS
ZQXTH AIAGEZH lMA MPOXTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZ

2 UPQWVa JE TIG aTTaItRoelg TNG odnyiag 2012/19/EE TOY
EYPQMAIKOY KOINOBOYAIOY KAI TOY ZYMBOYAIQY, Tn¢
4nc¢ louhiou 2012, OXETIKA pE Ta ATTORANTA £10WWV NAEKTPIKOU Kal
NAekTpOVIKOU e€0TTAICOU (AHHE) Ta TTepIAapBavopeva oTig
0dnYieg Kal ETTINEPOUC ECAPTHATA AUTWY PETA TN XpHon i TNV
aTTagiwaon Toug eV TTPETTEI va TTETIOUVTAI OTA OKOUTTIOIA HE TO
GAAQ OIKIOKG aTTOPPIMMATA AAAG VO ETTIOTPEPOVTAI OTO CNEIO
TTWANONG ) g€ KATAAANAO ONnuEio avakUKAWONG NAEKTPIKOU Kal
_ NAEKTPOVIKOU €€OTTAICHOU. A TTEPITOOTEPES TTANPOPOPIES
ETTIKOIVWVAOTE WE TIG UTTNPECIEC KABaPIOTATAG TOU BIOU 0ag
®povTifovTag yia TN owaoTH aTTOPPIYn TOU TTPOIOVTOG BoNBdTe OTNV TTPOANWN TWV APVNTIKWV
OUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV Kal TNV avBpWTTIVN uyEia TTou Ba putTropoucav va TTpokAnBouv aTrd Tnv
AKATAAANAN aTTOPPIYN TOU TTPOIOVTOG AUTOU. [1a TTEPICOOTEPES TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV
QAVOKUKAWON autoU TOU TTPOIOVTOG, TTOPAKAAEIOTE VA ETTIKOIVWVIOETE JE TIG APUODIEG UTTNPEDIES TOU
onpou oag n ue v etaipeia MAAIZIO COMPUTERS.

Ta Nuvelle, Kendrix kai Dosette civai Trpoiévta tng MNAAIZIO COMPUTERS A.E.B.E.
"papun emkoivwviag: 800 11 12345

©¢on ZkAnpi, MayouAa AtTikrg, 19018
www.plaisio.gr



Nevikoi Opoil Eyyunong

Mpiv xpnOIMOTTIOINCETE TN CUCKEUN, BePaiwBeite 6T £xeTe dlaBaaoel TIGC 0dnyieg xpriong TTou TNV
OuUvOdEUOUV.

2.0G EVNMEPWVOUNE OTI N CUYKEKPIPEVN OUOKEUN KOAUTITETAI OTTO £yyUNOT KAANG AsIToupyiag
OUNPWVA JE TOUG OPOUG TTOU TTPORAETTOVTAI TTAPAKATW.

1. H eyyunon ioxuel atrd TNV nUEPOUNVia ayopdc OTTwGS auTth avaypd@eTal OTnV VOUIUN attodeign
ayopdc Kal £XEl XPOVIKN SIGPKEIQ ion PE QUTH TTOU avaypA@ETal ETTIONG OTNV VOUIUN aTTodEIgN
ayopdg.

2. H eyyunon i1oxuel yévo Je TV TTOEIEN TOU EVTUTTOU £yyUNONG Kal TNG VOUIUNG aTTOdEIENG
ayopdg.

3. H mTapouoa gyyunon KaAUTITEl yia OTTOIOOATTOTE EAATTWHATIKO AVTOAAAKTIKO KABWG KAl TO
KOOTOG €PYOOiag avTIKATAoTAoNG ToU. H £yyunon KOAUTITEI JOVO KATAOKEUAOTIKA EAQTTWHATA KOl OEV
TepIAaPBAveEl avaAwalpa €idn, OTTwWG YTTatapies, AAUTITHPES, aEeCOUdp, EEWTEPIKEC CWANVWOEIS K.Q.
2.€ KAMia TTePITITwOon dev oNUAiVel TNV AVTIKATAOTAOT TNG CUOKEUNG.

4. H etaipeia, avaloya ue 1o €idog TG BAGRNS KaBopilel TOV TPOTTO Kal TOV TOTTO TNG ETTIOKEUNG
TOU PnxavAuatog. Ta £€€0da PeETaPopAas aTrd Kal TTPOG Ta GNUEIa TEXVIKIAG UTTOOTAPIENG €ival eTTIAOYNA
Kal EuBUvn Tou TTEAGTN.

5. MpoldvTa TTOU TTOPAUEVOUV ETTIOKEUACUEVA 1) JE APVNON ETTIOKEUNG 1 € adUvaTn ETTIKOIVWVIA
ME TOV KATOXO TNG CUOKEUNG Avw TwV 15 nUEPOAOYIOKWY NUEPWYV OTTO TNV EVNNEPWON TOU TTEAQTN,
XPEWVOVTaI P ££00a aTTOBrKEUONG.

0. H péyioTn xpéwaon TTou QEPEI N eTalpEia TTEPIOPICETAI PNTA KA ATTOKAEIOTIKA GTO AVTITIKO TTOU
€xel KaTaBANBEi yia TO TTPOIGV 1) TO KOOTOG ETTICKEUNG I AVTIKATACTAONG OTTOIOUDITTOTE TTPOIOVTOG
TTOU OEV AEITOUPYEI KAVOVIKA Kal UTTO PUCIOAOYIKEG OUVONKEG.

Ti 8ev KAAUTTTEI N €yyUnonN:

1. H eyyunon dev 10xUel €av N PAGRN o@eiAeTaI O€ KAKH XPrON KAl EYKATACTAON, QUEAEIQ N
TTapéuBacn atrd pn €E0UCIOdOTNUEVO GUVEPYEIO 1) EAAEIYPN oUVTAPNONG.

2. O1 TUXOV NMIES TTOU TTPOKANBNKAV KATA TNV SIAPKEIQ ETAPOPAC EQITIOS ETPAAUEVNG
TOTTOBETNONG TNG CUOKEUNG (TTX KN aaipecn ao@AAEIWV HETAPOPAS KTA)

3. BAGBeg Tou ogeilovTal oe Kakr NAEKTPIKA oUVOEDON PE TAOT PEUPATOG BIOPOPETIKY) ATTO TNV
avaypa@ouevn aTnv TTIVaKIida TNG CUCKEUNG 1 O€ U YEIWPEVO PEUPOTODOTN Kal O€ METARBOAES TNG
TdonG.

4. E€wyevwv TTapayovTwy yia ToOug OTToioug eV eUBUVETAI TO EPYOCTACIO TTAPAYWYNG (MEYAAES
OIAKUPAVOEIG NAEKTPIKAG TPOPODOTNONG, EKTOG TWV TTPOBIAYPOPUIV OPIWwV AEITOUPYIAS TNG CUOKEUNG
KATT)

5. 2 UOKEUEG TTOU OEV XPNOIKOTTOIOUVTAl GUUPWVA JE KATAAANAES OUVBNKES AciToupyiag, OTTwG
XPNon oTa TTAQioIa ETTAYYEANOATIKWY OPACTNPIOTHTWVY.

0. H etaipeia dev @Epel kKapia euBUvn yia {NUIES TTOU TTPOKAAOUVTAl ATTO TO TTPOIGV A aTTd

o@AAPOTa AEITOUPYIOG TOU TTPOIOVTOG, CUNTIEPIAQUBAVOUEVWYV TWV BIAQUYOVTWY £00OWV Kal KEPDWV,
TWV EI0IKWY, aTTOBETIKWYV 1 BETIKWYV {nNUIWV Kal OV QEPEI Kapia uBuvn yia kapia agiwan n oTroia
EYEIpETAI ATTO TPITOUG 1} ATTO €0AG YIA AOYAPIOOHO TPITWV.

7. 2€ TTEPITITWOEIG CUOKEUWV BeV KAAUTTITOVTAI BAGBES TTOU OeidovTal oTnV TToidTRTA/
AKATAAANAOGTNTA TOU VEPOU TTAPOXNAG.
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Read this booklet thoroughly before using and save it for future reference



IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of the
coffee maker.

2. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its main
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service agent or a
qualified person.

3. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in
water or other liquid.

5. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

6. The use of accessory is not recommended by the appliance manufacturer. It may result in
fire, electric shock and/or person injury.

7. The container is designed for use with this appliance. It can not be used on a range top.

8. Do not clean container with cleansers, steel wool pads, or other abrasive materials.

9. Do not hang power cord over the edge of table or counter, or touch hot surface.

10. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.

11. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.

12. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

13. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. To disconnect, turn any control to “Off”, then remove plug from wall outlet.

16. Do not let the coffee maker operate without water.

17. Never use the appliance if the carafe shows any signs of cracks. Only use the carafe with
this appliance. Use carefully as the carafe is very fragile.

18. The container is designed for use with this appliance, it must never be used on a range top.

19. Do not set a hot container on a wet or cold surface.



20. Do not use a cracked container or a container having a loose or weakened handle.

21. Do not clean container with cleansers, steel wool pads, or other abrasive material.

22. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles.

23. Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use handles or
knobs only.

24. Never leave the empty carafe on the warming plate otherwise the carafe is liable to crack.
25. Do not set a hot container on a hot or cold surface.

26. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliances by a person responsible
for their safety.

27. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

28. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— farm houses;

— by clients in hotels, motels and other residential type environments;

—bed and breakfast type environments.

29. Do not use outdoors.

30. Save these instructions.



KNOW YOUR COFFEE MAKER

6. Top Cover

3. Carafe

BEFORE FIRST USE

Check that all accessories are complete and the unit is not damaged. Add clean water up to
maximum level to brew several times without coffee powder according to the steps below,

and then discard the water. Wash the detachable parts thoroughly with warm water.

USING YOUR COFFEE MAKER

1. Open the Top cover and fill the water tank with cold drinking water. The water level
should not exceed MAX level as indicated on water gauge.

2. Swing the funnel holder out, put the funnel into funnel holder, then place the filter paper
in the funnel, and make sure it is assembled correctly.

3. Add coffee powder into paper filter. Usually a cup of coffee needs a level spoon of
coffee powder, but you may adjust according to personal taste.Close the top cover

4. Insert the carafe on warming plate horizontally.

5. Plug the power cord into the outlet.

6. Pressing the switch down, the indicator will be illuminated. The appliance will begin

working.



Notel: during brewing process you may remove the carafe to serve for duration of not
exceeding 30 seconds, and the coffee maker can stop dripping automatically. If the serve
time exceeds 30 seconds the coffee will overflow the funnel.

7. Upon completion of brewing coffee, that is one minute later after the coffee stops

dripping out, you can remove the carafe, pour and serve.

Note: the brewed coffee you get will be slightly less than the water you have added as
some water is absorbed by coffee powder. DO NOT touch cover, warming plate and so
on when operating as they are very hot.

8. When the process is finished, if you do not want to serve immediately, keep the switch
on, the coffee can be kept warm in the warming plate for about 30 minutes and the
appliance will be cut off automatically after 40 minutes. For an optimum coffee taste,
serve it just after brewing.

9. Always turn the coffee maker off and disconnect the power supply after use.

Note: Be careful when pouring the coffee out, otherwise you would be hurt as the

temperature of coffee just finished is high.

CLEANING AND MAINTENANCE
CAUTION: Always unplug the product from electrical outlet and allow the warming

plate to cool completely before cleaning it. Never immerse the unit or power cord into
water or any other liquid for cleaning.

1. Clean all detachable parts after each use in hot, sudsy water.

2. Wipe the product’s exterior surface with a soft, damp cloth to remove stains.

3. Water droplets may buildup in the area above the funnel and drip onto the product base
during brewing. To control the dripping, wipe off the area with a clean, dry cloth after
each use of the product.

4. Use a damp cloth to gently wipe the warming plate. Never use abrasive cleaner to clean
it.

5. Replace all parts and keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS

To keep your coffee maker operating efficiently, periodically you should clean away the

mineral deposits left by the water according to the water quality in your area and the use



frequency. We recommend decalcifying your coffee maker as follows, using a solution of
white vinegar and cold water. A solution of two tablespoons (30ml) white vinegar in one
carafe of cold water works best.

1. Fill the tank with the vinegar solution to the maximum level as indicated on water
gauge.

2. Insert glass carafe onto the warming plate.

3. Make ensure paper filter (without coffee powder) and funnel are assembled in place.
4. Switch on the appliance and allow it to “brew” de-scaling solution.

5. After “brew” one-cup solution, switch off the appliance.

6. Leave the solution stay for 15 minutes and repeat step 3-5.

7. Switch on the appliance and run off the solution until the water tank is completely
empty.

8. Rinse by operating the appliance with water at least 3 times.

HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE

1. A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee. Regularly clean the
coffee maker as specified in the “CARE AND CLEANING” section. Always use fresh,
cold water in the coffee maker.

2. Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and store it in a refrigerator to maintain its freshness.

3. For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely grind them just before
brewing.

4. Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee’ flavor. Reheating
coffee is not recommended as coffee is at its peak flavor immediately after brewing.

5. Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness. Small oil droplets on the
surface of brewed, black coffee are due to the extraction of oil from the coffee powder.

6. Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffees are used.



COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVES

Hereby, PLAISIO COMPUTERS S.A. declares that the device(s) comply with the requirements of the
following directives: Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU, Electromagnetic Compatibility

(EMC) Directive 2014/30/EU and Ecodesign Directive 2009/125/EC, and bear the following marking:

1

A copy of the Declaration of Conformity can be requested from the company’s offices at:
Thesi Skliri, Magoula, Attica, Greece,
or via the website: http://www.plaisio.gr/

Environmental Information

This product complies with the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances
in electrical and electronic equipment, and bears the following marking:

RoHS
ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE) of the

European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on

waste electrical and electronic equipment, the products and

their components must not be disposed of with household

waste after use or end of life.

They should be returned to the point of sale or to an
_ appropriate collection point for the recycling of electrical

and electronic equipment.
By ensuring the proper disposal of this product, you help prevent potential negative consequences for the

environment and human health that could result from inappropriate disposal. For more information about
recycling this product, please contact your local authorities or PLAISIO COMPUTERS S.A.

Nuvelle, Kendrix, and Dosette are trademarks/products of PLAISIO COMPUTERS S.A.

Customer Service Line: 800 11 12345
Address: Thesi Skliri, Magoula, Attica, 19018, Greece
Website:


http://www.plaisio.gr/
http://www.plaisio.gr/

General Warranty Terms

Before using the device, please ensure that you have read the accompanying user manual.

We inform you that this device is covered by a warranty for proper operation according to the terms
outlined below:

1. The warranty is valid from the date of purchase as stated on the official purchase receipt and lasts for
the duration indicated on the receipt.

2.The warranty is only valid upon presentation of the warranty certificate and the official purchase
receipt.

3.This warranty covers any defective spare parts as well as the labor cost for their replacement. The
warranty covers only manufacturing defects and does not include consumable items such as batteries,
bulbs, accessories, external pipes, etc. Under no circumstances does it imply replacement of the entire
device.

4.Depending on the type of malfunction, the company determines the method and location of the device’s
repair. Transportation costs to and from the service centers are the customer’s responsibility.

5.Products that remain unrepaired, refused repair, or are uncontactable with the owner for more than 15
calendar days after customer notification, will incur storage fees.

6.The company’s maximum liability is explicitly limited solely to the amount paid for the product or the
cost of repair or replacement of any product that does not function properly under normal conditions.

What the warranty does not cover:

1.The warranty is void if the malfunction is caused by misuse, incorrect installation, negligence,
unauthorized service intervention, or lack of maintenance.

2.Damages occurring during transportation due to improper placement of the device (e.g., failure to
remove transport locks, etc.).

3.Malfunctions caused by incorrect electrical connection with voltage different from that stated on the
device’s rating plate, ungrounded power outlets, or voltage fluctuations.

4.External factors beyond the manufacturer’s control (such as significant power supply fluctuations
outside the device’s operating specifications).

5.Devices not used under appropriate operating conditions, such as use in professional or commercial
activities.

6.The company bears no responsibility for damages caused by the product or its malfunctions, including
lost revenue and profits, special, incidental, or consequential damages, and is not liable for any claims
made by third parties or by you on behalf of third parties.

7.In cases of devices involving water supply, damages caused by poor water quality or unsuitable water
supply are not covered.
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